Сценарий 

праздничной программы, посвященной 8 Марта,

для женщин из национально-культурных объединений и Координационного совета женщин при Мэре Города Томска 

«Межнациональный женский день»

Место проведения: Дом ученых (ул. Советская, 45)

Дата, время проведения: 9 марта 2017г. с 17-00 до 19-00

Организаторы: 

Координационный совет женщин при Мэре Города Томска;

Ассамблея народов Томской области; 
Гуманитарный факультет ТУСУР;

спонсорская помощь: ООО «Цветочная фирма «Азалия»;

общее руководство - комитет по местному самоуправлению администрации Города Томска.

Цель и задачи мероприятия: 

Укрепление межнациональных отношений через взаимодействие и партнерство представителей женской общественности. 

Выражение благодарности женщинам за вклад в развитие города Томска, повышение значимости, социального статуса женщин. 

Формат: праздничная программа с участием творческих национальных коллективов, фуршет. 
Приглашенные:

представители администрации, Думы Города Томска;

Координационный совет женщин при Мэре Города Томска;

женщины из национально-культурных автономий;

представители Ассамблеи народов Томской области; 
участники творческих национальных коллективов;

студенты и сотрудники ГФ ТУСУР;

представители СМИ.

Общее количество участников – 70 человек

Встреча гостей: с 16-30 до 17-00

Участников мероприятия встречают студенты ГФ ТУСУР в национальных костюмах, при входе женщинам вручаются цветы. 

Работает фотозона: фотографирование гостей в национальных костюмах. 

Чайные столики для размещения гостей накрыты в помещении фойе перед концертным залом. Порядок размещения регулируется табличками. В зале звучит музыка. 

Начало праздничной программы: 17-00

Сценарий праздничной программы предусматривает поздравление женщин почетными гостями праздника, концертную часть с участием творческих  коллективов ТАГУК «Российско-немецкий Дом», ОГАУК «Центр татарской культуры», РОО «Национально-культурная автономия белорусов в Томской области», ансамбля горского танца «Доймохк» и др.. В ходе программы будут проведены национальные конкурсы, направленные на знакомство с культурой, традициями разных народов. 

Женщины из национально-культурных автономий присутствуют на празднике в национальных костюмах.
Сценарий
Фанфары 

1-й ведущий:
Добрый вечер, дорогие наши гости!
2-й ведущий:

Здоровеньки буллы!

1-й ведущий:
Асалам аллейкум!
2-й ведущий:

Как-то не очень ловко у нас получается приветствие на разных языках, но это поправимо с таким многонациональным составом наших гостей!

1-й ведущий:
Да, сегодня от имени комитета по местному самоуправлению администрации города 

2-й ведущий:

И Координационного совета женщин при Мэре города Томска

1-й ведущий:
мы приветствуем в этом прекрасном зале женщин из национально-культурных автономий нашего города. 
Как здорово, что сегодня вновь мы собрались все вместе для того, чтобы поздравить друг друга с нашим замечательным весенним праздником, Международным женским днем, 8 Марта! 
2-й ведущий:

Четвертый раз в нашем городе в знак межнационального мира и согласия на томской земле мы проводим праздничную встречу женщин разных национальностей – и замечательно, что этот праздник стал нашей традицией! 

1-й ведущий:
Именно Координационному Совету  женщин принадлежит идея проведения такого многонационального женского праздника, и каждый раз он проходит по-разному: мы устраивали программу, на которой выступали только женские творческие коллективы, в прошлом году только мужчины были на сцене, в этом году в нашей программе участвуют и женщины, и мужчины, и даже дети! 
2-й ведущий:
Да, но главный сюрприз этой программы даже не в этом. Сегодня вас, дорогие женщины, ожидает конкурсная программа, на которой вы – главные участники. И мы уверены, что вы сумеете порадовать всех гостей своими талантами и подарить всем хорошее настроение!
1-й ведущий:

Но это все впереди, а сейчас встречайте! Вас поздравляет ансамбль белорусской песни «Медуница»!
1-й номер ансамбль «Медуница»
1-й ведущий:
Перед нами выступал один из самых ярких национальных коллективов, ансамбль «Медуница»! Спасибо вам, дорогое женщины, присаживайтесь к столу, а мужчин мы просим наполнить бокалы и приготовиться к первому тосту. Мы очень рады приветствовать сегодня на нашем празднике почетных гостей, и первое слово для поздравления предоставляется председателю Думы Города Томска, Сергею Юрьевичу Панову.

Музыка на аплодисменты.  

Поздравление, вручение благодарственных писем.

2-й ведущий:

Слово для поздравления предоставляется 

заместителю Мэра по социальной политике Татьяне Владимировне Домнич. 
Музыка на аплодисменты.  
Поздравление, вручение благодарственных писем.

2-й ведущий:

Тосты прозвучали, предлагаем поднять бокалы и поздравить друг друга с нашим замечательным праздником! Любви вам, добра, счастья и весеннего настроения! 

 1-й ведущий:
А создать настроение и стремительно поднять тонус нашего праздника смогут мужчины. Мы уверены в этом, потому что они настоящие джигиты и умеют покорять женщин темпераментом, страстностью, стремительностью и горячим нравом! Встречайте, вас поздравляет Народный ансамбль горского танца 
Вместе: «Даймохк»!
2-й номер «Даймохк»
2-й ведущий:

Потрясающе! Вот это джигиты! Настоящие мужчины!
1-й ведущий:
Да, но я скажу больше: в Ассамблее народов Томской области все руководители национальных автономий – настоящие мужчины, и я хочу от имени всех женщин поблагодарить их за помощь в подготовке праздника. Вы знаете, с какими словами они отзываются на предложение принять участие в организации торжества: «Поздравить женщин – это святое!» и без лишних слов выполняют все просьбы. Мы представляем вам организаторов нашей программы, вам наши аплодисменты!  
Председатель Ассамблеи народов Томской области Кириллов Николай Петрович.
Руководитель Народного ансамбля горского танца «Даймохк» - Руслан Ахмадов
Хуснутдинов Марат Варисович – председатель совета татарской автономии, 
Рузиев Саматулла Яркулович - организация узбекской культуры г.Томска "Дружба", Манукян Рубен Григорьевич – председатель Союза армян Томской области, 
Зулпукаров Талип Жусупбекович – председатель киргизской автономии, 
Орунгожин Урукбай Комешевич -  казахская автономия, 
Рагимов Алекбер Алиевич - «Культурно-национальный центр «Азербайджан», 
Кириенко Олег Юрьевич – председатель грузинской автономии, 
Гейер Александр Владимирович – директор Российско-немецкого дома.
2-й ведущий:
Но и женщинам огромное спасибо за участие в организации праздника: особая благодарность декану ГФ ТУСУР Сусловой Татьяне Ивановне за помощь в предоставлении зала Дома ученых и организацию студентов; благодарность за угощение Председателю регионального отделения Всероссийского общественного движения «Матери России» Томской области Людмиле Людвиговне Ганьжиной. 
1-й ведущий:
А поздравляют нас сегодня, конечно же, мужчины, и мы с удовольствием предоставляем такую возможность председателю Ассамблеи народов Томской области Кириллову Николаю Петровичу. 
Музыка на аплодисменты.

Поздравление Кириллова Н.П.
1-й ведущий: Спасибо, Николай Петрович за теплые слова поздравления и за сотрудничество. Сотрудничество КС женщин и Ассамблеи народов Томской области, действительно плодотворно и доказательство тому - Фотоконкурс «В объективе дружбы - Томск». 

2-й ведущий:

И мы выражаем благодарность за организацию нашей деятельности комитету по местному самоуправлению администрации города Томска. Слово для поздравления предоставляется председателю комитета – Рязановой Александре Георгиевне.
1-й ведущий: Предлагаем поднять бокалы за слова поздравлений и нашу совместную работу! 

И в знак нашей дружбы послушать прекрасную песню в исполнении вокально-инструментального ансамбля Российско-немецкого дома «Фаэтон».  Песня называется «И снова здравствуйте!». 
3-й номер Ансамбль «Фаэтон»  
2-й ведущий:

«И снова здравствуйте!» приветствует нас ансамбль «Фаэтон», а мы предлагаем поприветствовать друг друга на разных языках. И это первое конкурсное задание для вас, дорогие женщины, называется «Приветствие». 
1-й ведущий:
По условиям конкурса вам нужно будет озвучить на своем языке фразу «Поздравляем женщин с праздником весны!» и сделать это как можно выразительней и оригинальней, можно произносить фразу одной женщине, можно коллективно, но она должна ярко прозвучать. 
2-й ведущий:

Оценивать конкурс будет справедливое жюри в составе: председатель Ассамблеи Кириллов Н.П., председатель КМСУ администрации города Рязанова А.Г. и декан ГФ ТУСУР Суслова Т.И.
Все конкурсы оцениваются по 5-балльной системе. 
Итак, дорогие женщины, задание несложное, вы готовы поздравить друг друга? 
Конкурс «Приветствие»
1-й ведущий:
Девочки подносят микрофон

1. КС женщин

2. «Российско-немецкий Дом»

3. Центр татарской культуры

4. «Союз армян Томской области»

5. Киргизская автономия

6. Казахская автономия

7. автономия таджиков города Томска  + «Русско-Таджикское Общество дружбы»

8. общественная организация узбекской культуры г.Томска "Дружба"

9. «Культурно-национальный центр «Азербайджан»

10. автономия белорусов в Томской области

11. Центр польской культуры «Дом польский в Томске»

12. автономия греков Томской области

13. «Центр украинской культуры «Джерелло»

14. автономия цыган г.Томска "Томские Цыгане"
15. общественная организация молодежи Республики Саха (Якутия) «Ситим»
2-й ведущий:

Прозвучало прекрасное поздравление на разных языках. Жюри, вам слово.

Итоги конкурса
Это здорово, когда мы понимаем друг друга на разных языках, и у людей нет языковых барьеров, правда?

1-й ведущий:
Конечно, но мы находим общий язык и через культуру, песни, танцы. И поэтому лезгинку, сертаки и цыганочку любят и танцуют люди разных  национальностей. Впрочем, сейчас будет прекрасная возможность в этом убедиться.
Представляем вашему вниманию «Цыганский танец» в исполнении армянской девочки Марьяны Манукян! Встречаем ее аплодисментами!
4-й номер Цыганский танец  
Аплодисменты Марьяне Манукян! Марьяна, а хочешь потанцевать с настоящей цыганкой? Жанна, приглашаем тебя на сцену. 
Цыгане есть на белом свете,
Судьба их – петь и танцевать,
Цыгане вольные, как ветер,
А ветер в цепь не заковать!

1 куплет танцуют вместе.
2-й ведущий:

Вот это и называется межнациональная дружба и согласие!
Ну что ж, наша программа продолжается и после такого зажигательного танца, предлагаю провести следующий конкурс.

1-й ведущий:
Настроение на высоте и женщины готовы к соревнованиям. А следующий конкурс называется «Золушка» и для вас, дорогие женщины, его подготовили студенты Гуманитарного факультета ТУСУР, передаем им микрофон.
Проводят конкурс «Золушка»

Итоги жюри
2-й ведущий:

Да, наши женщины, действительно, Золушки, они успевают все: успешно работать, вести хозяйство, заботиться о детях, мужчинах и при этом прекрасно выглядеть. 

1-й ведущий:
Именно такая женщина преподнесет вам, дорогие гости, музыкальный подарок. Для вас поет Нурия Сайфульмулюкова! 
5-й номер Нурия Сайфульмулюкова   
2-й ведущий:

Нурия Сайфульмулюкова – Центр татарской культуры!
1-й ведущий:
В Центре татарской культуры есть еще одна прекрасная женщина – Елена Шаукатовна Сафиуллина. И именно она предложила еще один конкурс для нашей праздничной программы. Конкурс называется «Повяжи платок».
Платок издревле считался важным атрибутом женщины любой национальности. По форме, узору, отделке платка можно изучать историю целого народа.  Но в целом платок всегда был символом целомудрия, женственности, красоты. Платок – это прекрасное дополнение к образу женщины, который притягивает взгляд. И существует множество способов завязывания платков, которые помогают женщинам быть неотразимыми.
2-й ведущий:

Вот и сейчас женщинам нужно будет за 5 минут повязать платок так, чтобы стать неотразимой, но при этом важно использовать национальный колорит головного убора. Это первая часть конкурса. Вторая заключается в демонстрации результата, т.е. вам предстоит дефиле. 
Важное условие: в этом конкурсе участвуют женщины только в национальных костюмах, таким образом, во время дефиле у нас будет возможность полюбоваться вашими нарядами. Согласны? Тогда начинаем. К зеркалу приглашаются участницы конкурса и их помощники от автономий.
Девочки раздают платки.
1-й ведущий:
А пока женщины повязывают платки, для нас поют мужчины. С большим удовольствием приглашаем на сцену ансамбль «Лявоны».
6-й номер ансамбль «Лявоны»   
2-й ведущий:

Благодарим мужчин за музыкальный подарок!
Подготовка к конкурсу завершена, и мы приглашаем наших моделей продемонстрировать головные уборы и свои национальные костюмы. 
музыкальная заставка, женщины выходят по одной
Искусство повязывания платка, а заодно и национальный костюм первыми представляют инициаторы конкурса - представители 
1. Центра татарской культуры

2. На сцену приглашается представители белорусской автономии, 

3. Казахской автономии, 

4. Киргизской автономии,

5. Российско-немецкого центра, 
6. «Центра украинской культуры «Джерелло»,
7. «Центра польской культуры «Дом польский в Томске»
8. «Союза армян Томской области»
9. национально-культурной автономии цыган г.Томска "Томские Цыгане"
10. «Культурно-национального центра «Азербайджан»
11. Общественной организации  узбекской культуры г.Томска "Дружба"
12. представителя Таджикских автономий
13. национально-культурной автономии греков Томской области
14. общественная организация молодежи Республики Саха (Якутия) «Ситим»
И завершают дефиле 
женщины из Координационного совета, они демонстрируют русский наряд.
2-й ведущий:
Женщина наивна и прекрасна,
Женщина волнующе проста,
Женщина таинственно опасна,
Женщина – земная красота!
1-й ведущий:
Просим жюри подвести итоги конкурса «Повяжи платок»
Итоги жюри
Аплодисменты восхищение мужчин нашим прекрасным моделям. А в подарок то, что доставит море радости и ярких эмоций - еще один танец ансамбля горского танца  
 «Даймохк»! Приготовьте ваши ладоши для аплодисментов!
7-й номер «Даймохк»   
1-й ведущий:

Браво танцорам! Как заряжают кавказские танцы, хочется самому пуститься в пляс!
2-й ведущий:

И на этой энергетической волне мы предлагаем принять участие в следующем творческом конкурсе нашей праздничной программы.

Женщинам от каждой автономии предлагается поздравить друг друга куплетом национальной песни.

2-й ведущий. Прекрасно! Мы объявляем конкурс музыкальных поздравлений на разных языках! Посмотрим, какая автономия самая поющая!
Ведущие организуют конкурс песен, по куплету на разных языках.

1-й ведущий.
Просим жюри подвести итоги. На самом деле, сегодня победила дружба! И в знак нашей дружбы, любви, мира и согласия, всего самого доброго на земле, предлагаю спеть общую песню всем вместе!

8-й номер «Фаэтон» «Зымыкая круг»   
2-й ведущий. 

Подошла к концу еще одна наша межнациональная  встреча, посвященная женскому дню 8 Марта. Мы благодарим всех, кто в этот вечер был с нами, и бесконечно счастливы, если нам удалось подарить вам радость. Радости вашему дому, тепла и женского счастья, эти понятия для всех народов едины. 
1-й ведущий.
Будьте счастливы и до новых встреч!
Музыка на аплодисменты
И хотя 8 Марта отмечался вчера, мы, женщины, решили, что несправедливо мужчинам отмечать День защитника Отечества 4 дня, а женщинам 8 Марта 1 день и решили продлить себе свой любимый праздник.

